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Актуальнгеть лослідження. Б /країні широко використовува­
лись і використовуються в спілкуванні дві мови /українська і 
російська/,що зумовлено історичними,генетичними та структурно- 
типологічяими чинниками.Лея історія українсько-російських сто­
сунків відображає прагнення Південної та Західної Русі мати 
однакові державні права з Північчю,але імперський уряд остан­
ньої протистояв цим намаганням.Тому національно-мовні проблеми 

протягом століть мали особливе значення на території сучасної 
України,і тому в наш час ,коли офіційно реалізуються права на 
державну самостійність,питання національної ідентинікаці!,зо­
крема визнання суспільної значущості національної мови,стають 
вирішальними як .для мовної політики,так і для державної політи­
ки в цілому.З цьому плані дослідження мовної ситуації в будь- 
якому регіоні України,шо передбачають головним чином розгляд 
процесу формування національно-мовних стосунків на відповідній 
території,мають навіть законотворче значення для держави.

Дана робота безпосередньо пов'язана з дослідженнями україн­
ських і російських лінгвістів,що присвячені темі національно-ро­
сійських і російсько-національних контактів,де російська мова 
виступає як мова метрополії /суперстрата/. Так і вчені, як J. Ав­
рор ін , Jl.Крисін Д.Нікольський,0.Потебня,Г.Степанов,М.Трубецькой, 
Е.Туманян.з.Філін.О.Швейцер та інші описували мовну ситуацію, 
абстрагуючись від історії аналогічних контактів у зарубіжних 
країнах і маючи російську мову за об'єкт досліджень на терито­

рії колишньої імперії.
Дане дослідження продовжує роботу,пов'язану з особливостя­

ми мовної ситуації в Україні або з українцями як носіями певно! 
мови.Цю роботу здійснювали чи здійснюють В.Акуленко,І.Білодід,

0.Біляєв,Ю. лілуктенко,t.їжакевич,0.кельничук,В.Pycanівський, 
С.Семчинський.а також дослідники І.ііопеску та іО.Саплін.Але ли­
ше останнім часом ці роботи почали стосуватись проблем саме 
української мови та її носіїв,а раніше основним об'єктом подіб­
них описів була російська мова та її носії.

Головна мета дослідження визначена темою роботи - аналіз 
мовної ситуації та особливостей білінгвізму на території Херсон­
ської області /центральної частини Південного perіону,який опи­
сується діахронічно - за територіального звуження - як Новоро- 
сія,Херсонська губернія,округа та сучасна Херсонщина/.Головна
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мета обумовлює такі завдання: :
- обгрунтувати тему,визначити метамову роботи,шо співвідносна
. світовому соціолінгвістичному досвіду з урахуванням особливо­

стей досліджуваного регіону;
- описати мовну ситуацію на території Херсонщини з початку масо­
вого заселення у ХУ111 ст./діахронічно описати етнічні потоки 
як континууми - колективні носії певних MO^

- зробити загальнії соціолінгвістичний опис функціонування укра­
їнсько-російсько? двомовності на сучасному етапі /використову­
ючи як офіційні дані переписів,так і власні матеріали/;

- зробити ооціолшга і стичний аналіз мовного вибору /структурний 
аспект/ та короткий локальний структуральний опис мовленнєво­
го матзріалу /на фонетичному рівні/;

- визначити основні детермінанти,що вшивають на розвиток мов­
ної ситуації,визначити тенденції її розвитку та виробити кон­

кретні рекомендації для мовної політики.
06’ріст та предмет дослідження. Основним об'єктом аналізу 

е українське мовлення на досліджуваній території,в різних ти­
пах населених пунктів.Предмет дослідження - мовна ситуація,тип 
білінгвізму - українсько-російський,дещо меншою мірою - фоне­
тична інтерференція як результат функціонування двомовності.

Jvtoepіал.джерела його збирання та метоли дослідження. В 
основу роботи покладено матеріал,зібраним автором і студентами 
під час анкетування та інтерв’ювання,безпосереднього спостере­
ження за спонтанним мовленням та аналізу документальних джерел.

Загальний опис мовних ситуацій у районах області зроблено 
на основі інтерв'ювання та анкетування,для чого відбирались по 
ЗО осіб різного віку від кожного населеного пункту,по 90 осіб 

для характеристики кожного району,обласного центру та примісько­
го району.Під час збирання власне мовного матеріалу відбирались 

особи,що володіють обома мовами.
Аналіз тенденцій розвитку мовної ситуації,який здійснено 

за допомогою диференціації області на типи населених пунктів, 
зроблено на основі 630 анкет,що були відібрані з 990 анкет по­
районного опису.Мовний вибір аналізований за допомогою опитува­
ння цих же 990 інформантіз.Для збирання і обробки матеріалу ви- 
користані магнітофон "Ельба" та калькулятор "Іскра-2240".

.Для вирішення поставлених завдань у роботі використано 
описовий,зіставний і кількісний методи аналізу.
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Наукова цінність роботи полягає в докладному описі саме 
функціонального аспекту мовно? ситуації шляхом характеристики 
етнічних потоків заселення аналізованої території /соціально- 
мовний опис/,диференціації області за мовними ознаками на окре­
мі типи населених пунктіз,а мовно-структурний аспект надає до­
даткову інформацію для підтвердження основних результатів,.ада 
верифікації гіпотез дослідження.Такий опис дає більш елективні 
можливості для визначення тенденцій розвитку даної мовної ситуа­
ції, прогнозування та вироблення конкретних рекомендацій щодо 
державної мовної політики,які допоможуть стабілізувати станови­
ще української мови в регіоні та контролювати виконання заходів, 
декларованих державними органами,у великих містах.дослідження іде 
більше розширює Сферу проблемних пошуків у галузі соціолінгві­

стики.
!тактичне значення. Результати можуть бути використаними :

- для подальшої розробки соціолінгвістичних проблем мовної си­
туації, функціонування білінгвізму та структурального опису;

- ,для мовного планування обласної,районних та міських адмініст­
рацій,а також відповідних органів управління сусідніх областей 
/миколаївської,Одеської,Кіровоградської,дніпропетровської,За­
порізької, Криму/,національно-мовні ситуації в якій історично

в цілому аналогічні;
- для створення загальноукраїнського атласу національно-мовного 

опису /сучасні офіційні й неофіційні дані щодо Півдня з знач­
ній мірі в деформованими - через дедуктивний характер формува­
ння таких висновків,зумовлених міською орієнтацією на російсь­
ку мову,незважаючи на фактичне історичне домінування україн­
ської мови з цілому по регіону;

- дія розробки ± читання спецкурсу з соціолінгвістики,при про­
веденні соціолінгвістичної практики студентами української фі­
лології /за виробленими автором рекомендаціями/;

- при розробці методичних рекомендації» для вчителів міських 
пік і. и ̂  також шкіл із російською мовою навчання в області.

Наукова новизна. Результати даної роботи вперше дозволили:

- описати мовну ситуацію на Півдні /країни;
- проаналізувати найновіші дані/матеріал зібраний у 1Э34-95 pp./;
- дати загальну .функціональну оцінку мовам-компонентам білінгві­

зму в аналізованому регіоні;
- визначити реалізапійні форми української та російської мов,
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їх місця у моделях опозицій,що реалізуються на даній території;
- встановити адя української мови провідає місце у моделях опо­
зицій,а отяе вести мову саме яро українсько-російський різно­
вид двомовності /І.Попеску та Ю.Саплін описували різновид,де 
провідає місце займав російська мова./;

- приділити основну увагу функціональному аспекту дослідження 
мовної ситуації,залишаючи структуральний опис як додатковий 
момент верифікації положень,висунутих у роботі;

- виді,лити опозицію "село-місто" або "область-обласний центр", 
встановити її детермінуючу функцію у наявності суперечностей 

у мовній ситуації,а тому саме це? чинник потрібно враховува­
ти E мовній та соціальній політиці.

IIa захист винесено такі полонення :
1. .Идя вивчення мовної ситуації на певній території необ­

хідна функціональна характеристика білінгвізму як основного чин­
ника нормування проблем ситуації протягом історичного періоду 
контактування компонентів двомовності.Структурна характеристи­
ка,яка передбачав аналіз процесу інтерференції як результату 
білінгвізму,с додатковою - через наслідковий характер мовних 
явиш стосовно домінантних соціальних.

2. Наявна принципова опозиція "село-місто" або "область- 
обласний центр",де типи сіл /з різним ступенем домінування 
української мови - через історичні особливості формування со- 
Ціуму/ та райцентрів /з різним ступенем урбанізації/ зз. резуль­
татами аналізу принципово не відрізняються від загальнообласпих 
орієнтацій.Дані щодо обласного центру часом прямо протилежні 
цим результатам /наприклад,типи білінгвізму принципово відріз­
няються : в обласному центрі - р і знофункц і о пальний із домінува­
нням російської мови,а в переважній більшості інших населених 
пунктів - із домінуванням української мови.

3. Українсько-російський білінгвізм у цілому функціонує по 
області,а російсько-український переважав в місті /причому оби­
два різновиди властиві головним чином особам української націо­
нальності, бо росіяни - переважно в монолінгвами/.

4. Серед позамовних факторів домінантою головних нерегуляр­

ностей є фактор соціального походження /на індивідуальному рів­
ні/ та фактор географічного походження /на рівні соціуму/.

5. Основну форму мовленнєвої реалізації української мови 
можна визначити як регіональне койне - результат трансформації



Оі-еря функціонування стосовно різних ступенів готовності носі­

їв цієї мови,які з часом наблизились до рівня такої .̂юрми.аояа 
з інтерферованоіо : впливають як літературні російська та україн­
ська мови,так і регіональний варіант російської мови.

Апробація роботи. По темі дисертації автором була виголо­
шені доповіді на 2 міжнародних,4 всеукраїнських,З регіональних 
і одні» міжвузівській кон̂еренціях.Надруковано 16 наукових прань.

Структура роботи. Дисертація складається зі вступу,чотирьох 
розділів,висновків,списку використаної літератури та додатків.

Зміст роботи. У вступі викладена основна мета і завдання 
дослідження,обгрунтовано вибір теми та її актуальність,зазначе­
на наукова цінність та можливості практичного застосування одер­
жаних результатів.Тут же подана коротка історія питання,визначе­
но предмет і об’єкт цього дослідження,матеріал,джерела та мето­
ди його аналізу.

У пертому розділі "З історії соціолінгвістичних досліджень" 
робиться спроба узагальнити існуючі в світовій лінгвістиці поло­
ження щодо комунікативної системи та соціолінгвістичні поняття, 
які використовуються в наступних розділах роботи.Найбільше ува­
ги приділено тим аспектам,які застосовуються в дисертації,з 
урахуванням конкретного матеріалу досліджуваного регіону.

Існування мови передбачав існування в її межах окремих та 
індивідуальних систем,які у взаємозалежності зумовлюють утворе­
ння механізму існування мови як соціального явища.Сама мова,за 
Д.Б.Нікольським.є системою "підсистем",в які об’єднуються рі- 
знорівневі елементи з тотожною соціально-функціональною значу­
щістю.

Розглядаючи мову як систему,шо функціонує в часі,просторі 

и суспільстві,ми прагнемо вивчати її саме в цій динамічній 
взаємодії,а не в статті.Мова - не просто система знаків,а су­
купність та результат різноманітних відношень до навколишнього 
серецозиша.Зона м існує в цьому середовищі - спільності людей, 
поєднаних різноманітними зв’язками /етнічними,територіальними, 
соціальними ,родинними,просесійними тощо/.У цих умовах і реалі­

зується спілкування.
Отже,основним предметом соціолінгвістики є соціалізовані 

відношення,шо співвіднесені з соціальними явищами та обумовлені 
функціонуванням,розвитком і взаємодією мов.У результаті таких 

відношень виникає явище варіативності,яке передбачає перекпюче-
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ння з одного і:оау на і наш. /ио наявні в репертуарі мовця/, tael 
неоднорідності мови розвивалися ще античними авторами в теоріях 
стилів і тиіїів мовлення.За 0.Швейцером,термін "варіанти" позна­
чає діалекти,літературну мову,функціональні стилі,а Бодуен де 
Хуртене страти̂ікуе варіанти на горизонтальні /територіальні/ 
та вертикальні /соціальні/.Всі ці види варіювання мови та варію­
вання різних мов,що використовуються з одному лінгвосоціумі,скла­

дають мовний стан /форми існування мови/ і мовну ситуацію.
Мовна ситуація - це конкретний тип взаємодії мов та різних 

Форм їх існування в суспільному житті кожного народу на певному 
етапі і-їого історії.Форт вступають з диглосіїлну опозицію,коли 
одна репрезентуються як домінуюча, інша - як залежна або додатко- 

ва.Подібне явище спостерігається і під час співіснування кількох 
мов б умовах білінгвізму або полі л інгві аму,до. одна мова обмежуй 
або розділяє функції інаої /інших/.Залежно вік особливостей за­
гального континууму або окремого індивідууму визначаються пер­
ша й друга мови,які є компонентами комплексної соціально-мовної 
ситуації двомовності,де сумісно функціонують два н«співпадаючі 

мовні коди з характерним перемиканням,з яшмами інтерференції 
та запозичення.

Стосунки міч двома мовами в умовах оілгнгзізму опредмечу- 
ються типологічним їх порівнянням /відомі подібні дослідження 
/.Стюарта,Д.Хаінчса.Д.Брозовича та З.Гака,причому в останніх двох 

s типологічна оцінка української та російської мов/,серед пара­
метрів якого виділяються тип мови,її статус,.процент носіїв і 
Функціональна навактажен ість,а також наочними моделями опози­
цій,в яких ілюструються наявні на певній території ієрархічні 
зв’язки між мовами або їх формами.За ti.Акуленком,визначаються 

три методи,що використовуються під час аналізу ситуації двомов­
ності : генетичний /пов'язаний із походженням мов/;ареальний 
/враховує історичні контакти народів і мов/;таполого-з і ставний 
/узагальнює всі подібності та розбіжності з мовах у площині їх 
одночасного функціонування v. контакту/.Тобто білінгвізм перед­
бачає як контакт двох мовних систем,так і контакт носіїв цих 

систем і культур.
Для більшості індивідів перша засвоєна мова є рідною,спів­

відносною з етнічним кодом,а .друга лоза не завжди є вторинною, 
бо часто виступає як суперстратна,як мова чужої метрополії.То­
му вивчення мовних ситуацій у різних країнах завжди мало иеаби-
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яке значення як для науки,так і для політики.

У європейських країнах Переважає ендоглосниіі тип мовної 
ситуації в умовах диглосіT,де статус діалекту /компоненти та­
кого типу/ мають навіть старі кодифіковані мови /в окрешх ви­
падках ці мови підвищують свій статус до державних,офіційних/.
З деяких країнах /Бенілюкс,Швейцарія/ має місце координований 
білінгвізм із відносною ріBHOjjyнкці ональністю.Iia території ко­

лишнього CPCP /ще раніше - Російської імперії/ існує і до цьо­
го часу екзоглосни# тип двомовності,де російська мова вже не 
офіційно,але практично часом займає місце суперстрату.

У другому розділі "Нормування сучасної мовної ситуації на 
Півдні України" аналізуються дані з історії заселення ці«ї те­
риторії, утворення на ній відповідного континууму та функціональ­
на оцінка мов-компонентів білінгвізму.Ці дані отримані з офіцій­
них ,джерел - переписів населення,архівних документів,тогочасних 
кореспонденцій.

Соціальний /функціональний/ аспект передбачав два типи :
1/ вивчення соціально-економічних та етнгнсторичних передумов 
розвитку білінгвізму;2/ вивчення соціальних',демографічних,націо­
нальних особливостей функціонування мов.Лінгвістичний /структур­
ний/ аспект передбачає; співставлений типологічних характеристик 
двох мов і лінгвістичну оцінку двомовності на різних етапах її 
розвитку /для даного дослідження - кінець XlX ст. і кінець XX ст./. 

Під час аналізу етнічних потоків заселення Півдня /країна дослі­
джувався національний,соціальний,профее і:шяз склад населення, 
рівень освіченості,умови життя,наявність змішаних шлюбів,визна­
чалась мова,яка більше використовується на певному етапі,взаємо­
відношення носіїв мов-компонентів білінгвізму,.умови,що впливають 

на його розвиток /школа,засоби інформації,урядові постанови,діло­
водство, індивідуально-психічні фактори/.

ік зазначали історики Півдня,причорноморські рівнини були 
місцем контактування багатьох етносів,пізніше - "трьох елемен­
тів": тюркського,слов'янського та східнороманського.Фактично пе­
ред масовим заселенням /ХУ.111 ст./ більша частино цієї території 
належала Запорізькому козацтву,але російський уряд не хотів цьо­
го визнати,і тому,після перемоги над Туреччиною,починається ма­
сове заселення "нових земель".За О.й̂имеяком.на той час населе­
ння Півдня було малочислене,родючої землі було неосяжно багато, 
тому існували всі передумови створення сільськогосподарської



облаеті.Тому сюди переселяються лади відповідних професій /на­
приклад, німці були за походженням переважно селяни,а за профе­
сією - хлібороби/.Оскільки перец масовим заселенням тут перебу­
вали українці в особі запорізьких козаків із родинами,роситься 
однозначний висновок про домінування української мови як мови 
більшості населення.

Серед найчисельнітих етносів,що фіксуються переписом 
1897 року,українці,молдовани та німці характеризуються як не- 
урбанізовані національності - через те,що вони в в більшості 

селянами за походженням,хліборобами за професією та проживають 
переважно в повітах.Що стосується росіян,євреїв, та поляків,мож­
на відзначити,шо вони є урбанізовашіми етносами,бо жили голов­
ним чином у містах /зокрема в Херсоні,Одесі,іїіиколаезі/, і хоча 
за походженням були в більшості теж селянами /крім євреїв/,але 
протягом століття урбанізувались.

Уже на той час маРже повністю асимілювались в умовах мі­

ста греки,вірмени,французи,італійці.Швидко асимілюються в бік. 
російської мови українці,-JBpeї і молдовани /чинниками цього 
процесу виступають мова освіти,релігії і масової інформації, 
яка була виключно російською/,але приплив нової робочої сили з 
повітів,де українці домінували повністю /недарма на початку 
XX ст. вводиться українська мова в-однокласні та двокласні шко­
ля - як мова більшості/,а також певні національно-психологічні 

особливості таких етносів,як поляки,українці та молдовани,не да­
вали асимілятивним процесам охопити всіх.Свою національну мову 
як рідну визнають і дворяни,і міщани,і духовенство - представ­
ники зазначених етносів.А  ма̂же всі є в р е ї  або носії єврейської 

мови як рідної є іудеями за віросповіданням.
Зрозуміло,що серед жителів міст процеси асиміляції з бік 

російської мови та культури «шли набагато швидшим темпом,ніж 
у повітах.За чисельністю українці займали трете місця у великих 
містах - після росіян та євреїв.У малих містах і містечках уже 
росіяни були третіми - після українців та євреїв./ селах,як 

уже зазначалось,домінували українці.
Отже,лише за умов компактного проживання та певної ізольо­

ваності /як правило,в сільськії-; місцевості/ етнічні групи збе­
рігають національну мову й культуру.Це характерно для неурба- 
нізованих етносів,але і росіяни,що компактно проживають у сіль­
ські? місцевості,теж зберігають свої давні традиції.Основна ж
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група росіян,ззреїз та поляків /певно® мірою і. інршх етносів/, 

перебуваючи ті місті,прилучається до специфічної міської субкуль­

тура, яка на той час уже сформувалась.

.,юані контакти на той період відбувались /за певним ступе­
нем ймовірності/ між метрополійною російською мовою,яка мала 
вигляд регіонального варіанта,та мовами інших національностей, 
функціональна значимість яких не вихопила за межі побутового 

та виробничого спілкуваная.Звісно,найбільш яскрава білінгвістич­
на опозиція була наявна між російською мовою /як метрополійною/ 
та українською /як мовою більшості/.

Отже,у другій половині XlX ст. російська мова /у загально­
прийнятих термінах/ - См/стандартна вже на той чао/;Ь0М/за ста­
тусом едина О'фіційиа/;процент носіїв у регіоні - 2 1 ,05% /за Клос- 
сом,це четвертий умовний ранг із шести - аналогічно африкаанс у 
ПАР,.яка не є мовою більшості,але в панівною волюнтаристично/; 
за функціональним навантаженням - .Ж/мова широкої комунікації/, 
Ж/мова освіти/,УР/мова релігії/.

Українська мова - OM /теж стандартна на той час/ ;Ді'л/доцу- 
CTffivia,а в деякі періоди стримувана та заборонена/; третій ранг 
/53,4¾? - в одні* групі з англійською в Канаді/; .Ж/на побуто­
вому ріакі/,і'Ю./у початковій школі/.

Si зміною соціально-економічної формації національно-мовна 
ситуація не змінилась : перед першим радянським переписом 1926 р. 
частка українців була домінуючою в окрузі - 32,7%,але в місті 
домінували росіяни /51,5¾/ та ввреї/32,3$/.Л це.; час радянський 
уряд приділяє увагу національним проблемам : утворюються націо­
нальні райони /на Херсонщині - німецькі та єврейські/,декларує­
ться захист мови більшості - української - як засіб боротьби 

із залишками минулої національної дискримінації.Але політика 
відродження української культури не дала довготривалих резуль­
татів /як причини цього відзначались "спадщина переважання ро­
сійської буржуазної культури над селянською українською",недо­
лік відповідних коштів та "культурних сил",недостатнє поновле­
ння радянського .апарату за рахунок притягнення "нових українсь­
ких елементів"/,лише відчутно збільшився відсоток українців за 
національністю в результаті перепису 1926 p.- ймовірно,через 
"повернення" до своєї національності,якої зреклись предки ще 
у XlX ст. Треба відзначити,їло це збільшення відбулось саме в 
місті,а в сільській місцевості та повітових центрах ситуація і
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надалі засвідчувала незмінне домінування українців.
Після другої світової війни вся документація уже оформлює­

ться російською мовою,зникають національні рАйони,сільради,шко- 
ли;крім педагогічних і культосвітніх,всі навчальні заклади посту­
пово переходять на російськомовну освіту.Але хоча населення мі­
ста швидко зростає через індустріалізацію,це відбувається за 
рахунок селян області,і тому можна стверджувати,шо мовна ситуа­
ція /навіть у місті/ характеризувалась все одно українським до­
мінуванням.З початку 7и-х по 1939 рік спостерігається зменшення 
частки українців і відповідне збільшення частки росіян,хоча це 
стосується більшою мірою села,звідки >де значний прилив жителів 

до міста - до підприємств і навчальних закладів,.які працюють 
російською мовою /метрополіячою/.Індустріалізуй!я та урбаніза­

ція негативно впливають на психіку селян,вироблюють штучний 
престиж соціального стану робітника,зумовлюють утворення CriIT, 
радгоспів,чорез що індивідуум уже не визнає себе селянином за 
походженням.Ці причини призвели по різкого збільшення міського 
населення документально,що дозволило аргументувати певнам чином 
заході! щодо стимулювання викладання та вивчення російської мови.

Незважаючи на негативні процеси денаціоналізації населення 
/точніше сказати - русифікації/ останні переписи свідчіть про 
те,шо до ЗО!? населення південних областей визнають саме свою на­
ціональну мову за першу.Це зумовлено насамперед визнанням україн­
цями̂ на̂лількіснішою нацією,своєї національної мови як пеі>шої 
/на Одещині - 74,¾?,на Херсонщині - 37,7#/.Можна відзначити,що 
з 1979 до 1339 року значно зросла кількість представників кож­
ної національності,які володіють українською мовою як другою 
/деякі національності - і як першою/.Sa результатами аналізу ро­
сіяни характеризуються як традиційно монолінгвальний етнос,укра­

їнці та молдовани - як білінгвальні етноси.
Порівнюючи мовні ситуації в даному регіоні за столітній 

період,відзначаємо,що білінгвістична опозиція між російською та 
українською мовами залишається найактуальнішою і на наш час.Те­
пер українська мова переважає ше й функціонально - через причи­

ни кількісного та декларативного характеру.
Отже,у другій половині XX ст. українська мова - СІЛ,ОіИ/fXyі— 

ційна/,третій ранг /67,6¾/,ШІК,MO /зараз на всіх етапах навчан­

ня/, MP.
Російська мова - CfvIfOM /сумісна або допустима,але нео̂іцій-
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но/,четвертим ранг/23,ь%/,ЩІК.йО /теж на всіх етапах,у деякій 
мірі - неофіційно/,MP.

Велико? параметричної різниці немаз,лише відзначається під­
няття української мови до рівня офіційної та мови релігії.Росій­
ська мова зараз зачитається значимою лише з умовах великого мі­
ста,де практично домінує в діловій та освітні ■ сферах.

7 третьому розділі "Синхронічний аналіз сучасного повного 
стану на Херсонщині" на основі матеріалів експериментального 
опитування та соціолінгвістичного анкетування подається загаль­
ний опис мовної ситуації в окремих селах обраних районів,узага­

льнений опис мовної ситуації в окремих районах області,у додат­
кових районах і населених пунктах сусідніх областей.Більше ува­

ги приділяється функціональному аспекту дослідження кожного кон­
тинууму, але аналізується і мовних вибір жителів районів.

їк особливості функціонування уіфаїнської та російської 
мов у регіоні визначаються : факт лозного домінування першої з 
сільськії місчевості.аналогічник характер мовних ситуацій у ча- 
сзлоних пунктах сусідніх областей,і>атст позитивного ставлення до 
української мови як державної до SCfo анкетозаних /причому харак­
тер населеного пункта вирішальної ролі ке відіграє/ та переваж­
ний вибір української мови навчання для власних дітей /хоча 

практично в місті цього не спостерігається,потенційно жителі до 
такого стану готові/,деяке переважання прогнозу на користь укра­
їнської мови /через п'ять років/.Навіть у деяких райцентрах мі­
ського типу /Гола Пристань,Берислав/ фіксується відносно велика 

частка власних сімей з українською мовою спілкування.На загаль­

ну функціональну оцінку мови мають визначальний вйлив фактори 
історичного порядку - характер заселення,родиниі традиції,мігра­
ційні потоки тощо.IIa вибір у плані структурного аспекту впливає 
передусім а̂ктор соціального походження.

Четвертий розділ ’’Провідні тенденції розвитку мовної сятуа- 

іШ. .!Ш Ш .'УЩ ' Ш  заді ї. лри-
свячений аналізу факторів впливу на розвиток мовної ситуації в 
різних типах населених пунктів з метою виділення як визначальних 
чинників,так і типів населених пунктів,на ситуацію в яких потріб­
но звернути увагу в перту чергу.Враховуючії ці моменти,визначають­
ся тенденції розвитку мовної ситуації та шляхи усунення негатив­
них явищ стосовно функціонування української мови.Берифікуються 
також положення /гіпотези/,висунуті у вступі.
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Репрезентований в роботі розподіл за типами населених 
пунктів в цілому відповідає ієрархічній диференціації за націо­
нальним походженням і визнанням рідно! мови.Характер білінгві­
зму за моментом засвоєння другої мови - ранні і' /особливо це 
стосується міста,де індивідуум,засвоївши другу мову в період 
сім’ї—школи,є раннім білінгвом/.Значний вплив у цьому плані має 
навчання після школи,коли особа перебуває у міських умовах - у 
навчальних закладах із російською мовою навчання.

Узагальнена оцінка функціональної з,аги української мови по 
області в цілому переважав оцінку російської мова,яка домінує 
ляше в умовах міста /крім дошкільної Сфери/.Потрібно відзначити 
відносно високий процент вибору російської мови в Сфері транс­
порту, домі кування її в сфері масової інформації.Визначається не- 
вирішальна роль факторів освіти,статі,віку і навпаки - вирішаль­
на роль факторів соціального та географічного походження,зокре­
ма особливостей корінних жителів,частка яких найменша саме в 
місті,через що цей тип заслуговує на увагу в мовній політиці.

За допомогою аналізу вибору лексичних і фразеологічних ва­

ріантів /де у Сфері перших спостерігається фонетичний вшив 
української мови на російську,а у Сфері других - лексичний вмив 
російської на українську/ відзначено тенденції до зближення реа- 
лізаці.'них форм української мови і утворення узагальненого ре­
гіонального комне /форма російської мови - регіональний варіант/. 

Визначено й міспе цих форм у моделях диглосійшіх опозиції. :
‘іі /а....б]/,Ш /а3...63/,'53 /^1>..бу/,де а та б - українська й 
російська мови,а їх форми - літературна,просторічна /замінює
деякою мірою діалектну,особливості якої з часом нівелюються/, 

lie ілюстрація поданий невеликий локальний структуральний аналіз 
спонтанного мовлення із випадками перемикання коду.

Враховуючи аналізовані усікти ,моіїва. стверджу-іати.шо утворе- 
ннч міської субкультура зі своїми особливостями зумовлює відрив 
обласного центру віл області в результатах.Отже,потрібно скон­
центрувати заходи мовної політики /за умо*и її проукраїнської 
орієнтації/ головним чином у напрямку великого міста.Потенцій­
ні чинники індив і ..дуального характеру вже відзначені : позитивне 
ставлення до української мова як державної,переважнаи вибір ук­

раїнсько? мови навчання,прогноз на користь цієї мови,факт похо­
дження із українських родин,^dKT зрушення в бік української лови 
представників неукраїнських національностей,ста'бї-льна в цілому



ситуація з умовах села та райцентру.
J висновках відображені результати досліджень,які підтвер­

дили доцільність поділу аналізованих населених пунктів/контину- 
уміз/ на окремі тиші за ступенем функціональної ваги української 
мови,відзначені а̂ктори впливу на мовну ситуацію,тенденції її 
розвитку та можливі шляхи виправлення негативних процесів.

Результати роботи дозволяють зробити такі висновки :
1. На досліджуванії’ території протягом усього періоду обстеження 

фіксується домінування української мови /відповідно до домі­

нування українців, за національністю та селян за походженням/.
2. Вирішальне значеїь-.я впливу на розвиток мовно? ситуації мають 

соціально-демографічні чинники формування даного соціуму /або 
континууму - у випадку обстеження групи мовців/.

3. Дані -анкетування і- опитування цілком відповідають даним офі­
ційних джерел /переписів і документів/.

4. Наявна вирішальна опозиція "село-місто",яка зумовлює низку 
проблем етнічно-психологічного характеру і о головним чинни­
ком утворення негативних явиш як у мовній ситуації',так і в 
соціально-економічних Сферах життя.Відповідно визначається 
опозиційність даних щодо області та обласного центру.

5. Українсько-російський різновид білінгвізму є набагато життє­
вішим /активнішим,повнішим/ за російсько-український /наявні 
зовнішні та внутрішні причини,наприклад,монолінгвальні особ­
ливості росіян та білінгвальні - українців і молдован/.

6. Диференціація за станом має вирішальний вплив на функціональ­
ний вибір /селяни орієнтовані на українську мову,робітники - 
на російську/.Мова освіти відіграє теж неабияку роль,але фак­
тор освіти принципово не впливає на мовний вибір,Найефектив­
нішим чинником щодо вибору російської мови є мова засобів ма­
сової інформації,яка має вплив на рівні психіки.

7. Враховуючи дані мовно-структурного та структурального аналі­
зу ,можна стверджувати,гао реалізацією» формою української мо­
ви є регіональне койне - спільне для носіїв її в селі та мі­
ст і . Реал і заціwha форма російської мови - регіональним варі­
ант із елементами просторіччя та арго.*>орми української мови, 
хоча і є інтерферованиш,стоять на провідних позиціях у мо­
делях опозицій.
Враховуючи світовий досвід лінгвістики щодо мовної політи­

ки та вищенаведені результати дослідження,пропонуються конкрет-
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ні заходи для вирішення актуальних проблем мовної ситуації.На 
регіональному рівні - це контроль за виконанням Закону про мо­
ви, зокрема статей шодо наочності та засобів масової інформації.
На державному рівні - це переорієнтація народного господарства 

в бік села.Саме н таких умовах можливе повне відрядження націо- 
н-ально-мовних традицій на території держави.

Опасок ьі-ікордстаної т ітератор;? складає 171 джерело.
З додатках міститься список аналізованих населених пунктів, 

список скорочень,анкети,таблиці з результатами аналізу функціо­
нального вибору,з характеристикою над і он-.льно-соціальшіх особли­
востей етносів у різні часові періоди.Нал ічується 29 додатків.

По темі дисертації е такі публікації :

1. Проблеми рорлувалкя національно-мовної особистості : Ga мате- 
рталами соціолінгвістичних дослі.'скень на Херсонщині//Дрогра- 
ма-тези каукоаої конференції "KyabTxrPa Херсонщини".-Херсон, 
1991.- 0.19.

2. Mo за оповідань Дніпрової Іаікя як *)актичйиі?- матеріал для до­
слідження історичного аспекту створення сучасної мовленнєвої 

ситуації в південному ареалі 7іфаїни//Д»ідроза Чалка і розви­
ток української культури : Тези міжвузівської конаеренції,- 
Херсоп.ІЗЗІ.- 0.61-61.

3. вивчення мовної ситуації на Херсок;імйі//методичеекие рекомен­

дации и материалы региональной научной студенческой конферен­
ция "Актуальна; вог/росн ;;клологти".-Херсон, 1991.- 0.34-85.

1. Порівняння мовної культури селян із мовленням "новітніх" го­
родян. у оповіданнях Григора Тйтіоншка//Гуагір Титюшмк:Тезк 
допозі де:' республіканської науково-практичної конференції, 
присвяченої 6С—річчю від дня народження лисьмедояка.-Луганськ, 
1991.- 0.36-33.

5. До проблеш *юря/вання мовної особистості молодшого іжоляра:
За матеріалами соціолінгвістичних досліджень на Херсонщині//

Тези доповідей мгквузівської науково-практичної конференції 
"Вивчення рідної мови і духовний розвиток особистості молод­
шого мколяра в оновлені.: національні* школ і. -Умань, 1992.-C. 49-50. 

B0 Соціолінгвістичний аспект у підготовні Maj-бутнього вчителя 
української мови//яіатеріали всеукраїнської науково-методичної 
конференції "!!!ляхи і засоби підготовка вчителя української мо­
ві-. і літератури на сучасному стан і.-Херсон,1Э92.-С.30-32.

7. "місцевий колорит" як засіб створенпя національно-історичної
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достовірності в мові Миколи Куліта,//Тези науково! конферен­

ції,присвяченої ІиО-річчіо від дня народження і'.мколп Куліша,- 
Херсон,1992.- С.36-37.

3. До питання про мовленнєву ситуацію на Півдні України:3а ма­
теріалами соціолінгвістичних досліджень на Хорсоадшн!//Пита­
ння слнтаксису української :лови:Тези доповідей і повідомлень 
республіканської наукової конференції до 100-річчя від дня 
народження Сергія Смеречинського.-Запоріжжя,1393.-G.37-39.

9, Роль соціолінгвістичних факторів у підготовці вчителя націо­

нальної школи//Взаимодействие украинского и русского языков 
на территории Украины и актуальнее проблемы их исследования 
и преподавания: Діатериала докладов Нервах Ганичевеких чтений.- 
Полтава,1993.- 1.1.-С.111-112.

10..ifotma політика як детермінанта К результат мовної ситуації :
На матеріалі соціолінгвістичних досліджень на Півдні України/./ 
Матеріали науково-практичної конференції "і'іляхи реалізації 
Закону про мози в південно-східному регіоні України".- 
Херсон,1994.- G.11-15.

П.Національио-мовне середовите як детермінанта творчості Г.Ско- 
вороди//Тези міжвузівської наукової конференції пам’яті 
Г.С.Сковороди,проведеної з нагода 200-річія від часу :ого сме­

рті .-Черкаси,1994.-C.92-33.
12.Проблеми нормування націонаяьво-*ювної особистості мешканця 

Півдня 7країни//Південнин архів.-Херсон,1994.-C.25-30.
13.Деформація установочного коду:функціональний аеиекг//Гумакі- 

тарна освіта і проблеми виховання молоді!Матеріали і методич­
ні рекомендації Усеукраїнської науково-практичної конферен­
ції. -Херсон,1395.-C.І5-17.

14.врахування соціолінгвістичних а̂кторів у мовній підготовці 
студентів природничого -факультету//Мовна освіта з контексті 
завдань українсько? середньої і вито! тколи : Матеріали нау­
ково-практичної -сон̂ерекції. -Теріюпіль,1995.- C. 74-76.

15.Мовна ситуація і мовна політика в умовах Півдня України// 
морічні запаски з українського мовознавства : Збірник науко­
вих статей.-Одеса,1395.-Зип.2.-С.4-6.

16.Методичні рекомендації та матеріали для проведення соціолін-

Л Н Б  ім. в. Стефаника 
AH України

гвістинної практики.-Херсон,1395.- 241
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JDenchenko 7.її. Language situation in the South region 

of Ulcraine.

Dissertation for tho degree of Candidate of Philological 

science by speciality 10.02.01 - tlie Ulcrainian Language.

The Dnipropetrovsk University,1996.

This paper contains the description of a Language situation 

in some districts,villages and towns of Eherson region.The re- 

soarch determines the social motivation of the development of 

the language situation in the South region and functional si­

gnificance of the oppositional Ukrainian and Russian languages.

The results of the analysis alow to determine general ten­

dencies of the development of languages and to propose effectual 

ways for the correction of negative bilinguistic situation 

in the South region of Ukraine,

A H Ii O T А Ц Л Я

Демченко З.Н. " ізаковая ситуация на .Ofe Украины ".
Диссертация на соискание ученой степени кандидата филологи­

ческих наук по специальности 10.02.01 - украинский язык.
Днепропетровский университет,1996 г.
Работа содержит описание языковой ситуации в районах,селах, 

городах Херсонской области.

Исследование определяет социальную детерминацию развития 
языковой ситуации и функциональное значение оппозиционных 
украинского и русского языков.

Результаты анализа позволяют определить основные тенденции 
развития языковой ситуации и предложить аффективные пути для 
исправления негативных особенностей билингвизма.

[Сяочові слова : мовна ситуація,білінгвізм,мовна політика, 

етнічні потоки,соціальні фактори,мовних* вибір,функціональна 
оцінка,інтерференція,реалізаціші форми мови,опозиційні моделі.
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